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Ciao, come va?

Agora que você já escutou o episódio do nosso Walk ’n’ Talk Essentials 

versione italiana e aprendeu cada palavrinha, expressão e estrutura 

desse diálogo sobre una classica colazione, o que acha de expandir 

ainda mais seu vocabulário?

Abaixo, você pode conferir o diálogo completo seguido da tradução 

de cada parte, além de vocabulário extra baseado no nosso diálogo. 

Preparamos tudo com muito carinho para você aprender ainda mais com 

este episódio.

Approfittane!

 

il dialogo 
Diálogo 

A: Buongiorno ragazzi! Cosa vi porto? 
B: Per me una spremuta e un cornetto integrale al miele.  
A: A te invece? 
C: Per me solo un caffè, grazie. 
A: Allora una spremuta, un cornetto e un caffè. A posto così? 
B: Mmm… facciamo anche una bottiglia d’acqua, per favore. 
A: Certo, arrivano subito!

colazione
fACCIamo

É hora do café  
da manhã
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TRaduzionE 
Tradução 

A: Buongiorno ragazzi! Cosa vi porto? 
Bom dia, pessoal. O que vocês vão pedir?

B: Per me una spremuta e un cornetto integrale al miele.  
Para mim um suco de laranja e um croissant integral de mel.

A: A te invece? 
E você?

C: Per me solo un caffè, grazie. 
Pra mim só um café, obrigado. 

A: Allora una spremuta, un cornetto e un caffè. A posto così? 
Então um suco de laranja, um croissant e um café. Está bom assim?

B: Mmm… facciamo anche una bottiglia d’acqua, per favore. 
Mmm… traga também uma garrafa d’água, por favor.

A: Certo, arrivano subito! 
Claro, já vêm!
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aRRiCCHENDO il NOSTRO VOCABOLARiO
Enriquecendo o nosso vocabulário

Frasi comuni da sentire in un ristorante 

Frases comuns de ouvir em um restaurante

Prego, accomodatevi. 
Por favor, acomodem-se.

Ti / Vi porto il menù? 
Trago o cardápio pra você / pra vocês?

Volete ancora qualcos’altro? 
Querem mais alguma coisa?

 

Come ordinare  

Como fazer um pedido

Per me un tè alla pesca, per favore. 
Pra mim um chá de pêssego, por favor.

Vorrei un cappuccino, per piacere. 
Eu gostaria de um cappuccino, por favor.

Prendo la pasta al sugo e un bicchiere di rosso. 
Eu vou pegar um macarrão ao sugo e uma taça de vinho tinto.
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Esperamos que este material tenha te ajudado a entender ainda mais 

o diálogo e a aumentar o seu vocabulário. Então, agora, que tal ouvir o 

episódio mais uma vez para consolidar esse novo conhecimento?

Lembre-se de praticar diariamente o seu italiano, vamos juntos nessa 

jornada! Ci vediamo nel prossimo episodio!

A presto!


